CHAPTER 2
ABOUT URDU AND PUNJABI

Urdu is the national language of Pakistan and has official language status in a
few states of India like New Delhi, Uttar Pradesh, Bihar, Telangana, Jammu and
Kashmir and it is widely spoken and well understood in other states of India like
Punjab, Rajasthan, Maharashtra, Jharkhand, Madhya Pradesh. Urdu speakers
mainly belong to India and Pakistan, 70 million native Urdu speakers are in India
and around 10 million speakers live in Pakistan and thousands of Urdu
speakers living in the US, UK, Canada, Saudi Arabia and Bangladesh. The word
‘Urdu’ is derived from Turkic word 'ordu’ which means ‘army camp'. The Urdu
language was developed between 6th and 13th century. Urdu vocabulary was
mainly derived from Arabic, Persian, and Sanskrit and it is very closely related
to modern Hindi language. Urdu is written in Nastaliq style and script is written
from right to left using heavily derided alphabet from Persian which is an

extension of Arabic alphabet.

Punjabi is an Indo-Aryan language and the 10th most widely spoken language
in the world. There are around 102 million native speakers of Punjabi language
worldwide. Punjabi speaking people mainly lived in India’s Punjab state and in
Pakistan’s Punjab. Punjabi is an official language of Indian states like Punjab,
Haryana, and Delhi, and well understood by many other north Indian regions.
Punjabi is also a popular language in Pakistani Punjab region but has no official
language status. In India, Punjabi is written in 'Gurmukhi' script means ‘from
Guru’'s mouth' and in Pakistan 'Shahmukhi' is used means 'from the king’s

mouth'.

31



Urdu and Punjabi are closely related languages, and both belong to the same
family tree and share many linguistics features like grammatical structure and

vast amount of vocabulary, etc. for example:
K 5y 36
Urdu: - &~ ‘}i g‘.JLb Lf/!.’.{f(}?"‘o)

Punjabi: 8 Urr= géteafiet e fefenrast J |

English: He is a student of Punjabi University.

Despite the script and writing order where Urdu is written in the right to left using
Arabic script and Punjabi from left to right using Gurumukhi script, every other

linguistic feature is the same in both sentences.

2.1 Urdu

Right-to-Left alphabet is used for Urdu writing. Urdu alphabet is the modification
of Persian alphabets known as Perso-Arabic. Persian alphabet is a derivation of
the Arabic alphabet (G.S Lehal and T.S Sani 2010). Therefore, one can find
features of the Arabic and Persian script in Urdu alphabets. Urdu alphabet has
58 letters with 39 basic letters (Table 2.1) while 18 are digraphs (Table 2.2) to
represent aspirated consonant made by combining basic consonant letters with
a variant of He(s) called Do-Chashaim-He(#). The Urdu script has more letters
compared to Persian to represent all sounds which is not present in Persian and
Persian itself added more letters to its alphabet set compared to Arabic base.
Nastaliq script is used for Urdu writing while Arabic uses Naskh style. The Urdu

alphabet was standardized by National Language Authority of Pakistan in 2004.
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Table 2.1: Urdu Alphabet

(W]
Lse | ote | @te | | <be|lalif
pe
3 ¢ z
3 zal 2 dal che|zce|
dhal khe jim
o= U= 8= o | . )
_ | 5zhe| Sze | Sre | ure
zwad | swad | shin | sin
g ¢ e | & | b
< gaf | Skaf | oqaf | —fe _ _
ghain | ain | zoe | toe
2 S 4 do- 3 U
) e . 3 e J
bari- | cote- chasmi | chote num _
hamzah wao mim | lam
he | he he he guna
Table 2.2: Urdu digraphs
Digraph | Transcription | Digraph | Transcription
& bh A m
& ph a3 m
& th VAS Kh
& th & gh
& jh < Ih
s ch 44 mh
EN dh < nh
A3 dh A wh
< yh
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Urdu has ten vowels. In Urdu, each vowel has four shapes depending upon its
position in the word; start, middle, end and isolated form. Vowels can be
represented using digraphs and diacritics. ‘Alif, 'Waw', 'Ye', 'He' and their
variants are used to represent vowels. Urdu doesn't have separate vowel
alphabet. Urdu has three short vowels (a, i, u). Short vowels are represented by
particular symbols above or below the word known as diacritics marks. These
diacritic marks are rarely used in Urdu writing. The short vowels sound like 'a’ in
the English word "about’, 'i' in the 'bin’', and 'u’ in the 'put'.

There are seven long vowels. These vowels are written using the letters I(alif) ,
s (wao), ¢ (choti ye), ~ (bari ye) in combination with diacritics marks. Again,
these diacritic marks are rarely used and one needs to understand the actual
meaning based on context. These vowels are like 'a’ in 'father' in English, 'ee' in
'seed’, '00' in 'boot’, '0' in the 'order’, 'au’ in Australia, 'e' in 'help’, and 'a’ in

‘apple'.

2.2  Punjabi

Punjabi language uses Gurmukhi script for writing (G.S Lehal and T.S Sani
2010). Gurmukhi scripts is a derivation of Sharada script. In the 16th century,
Punjabi was standardized by Guru Angad Dev and started writing Punjabi
language. Gurmukhi script has 41 letters (Table 2.3), which include thirty-eight
consonants and three basic vowel signs. The first three letters of alphabet are
unique because they are used to form basic vowels and these letters are not

consonants(Web Reference 11). The Six consonants in the last row of alphabet

set have dot below the letters. The Punjabi has five nasal consonants (2[pa],
g[pa], €[N], &[n], H[m]) and two additional letters for nasal sounds bindi «:¢: [n]
and tippi o< [p]. Apart from this, there are nine dependent vowel signs (:::[u],

<

o8 [u], o

[o], oome], faof], odi], «d[e], o3[ee], =3[D]). These vowels are
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used to create ten independent vowels alphabets (€ [v], § [u], € [o], » [a], wr
[a], f& [1], & [i], ® [e], ™ [e], W [D]) . Independent vowels use three bearer
characters Ura 8[u], Aira W [o] and Iri €[1]. Independent vowels are never used

without additional vowel signs with the exception of Aara W [8]. Some of the

Punjabi language words require consonants to be written in a conjunct form in
which the second consonant is written below the first as a subscript. In

Gurmukhi script, there are only three commonly used subjoined consents, Haha

dJLh] (usage &[n] +=a+d[h] =& [nh]),Vava <[v] (usage HA[s] +=2:+2[v] = 7 [sV])

and Rara J[r] (usage U[p] +=:+3[r] =4g [prh]).

Table 2.3: Punjabi Alphabet

=4 o] ) Als] J[h]

(k] Hlk'] Jlg] Wke] =lna]

I[Y] s[t] Ald3] B[d3'] Z[pa]

<lt] 3Lt] 3[d] <ld] g[n]

3t} 4 <[dt Ol dg &[n]

Ulp] <lp] H[b] 3[b*] Hlm]
4[] Ir] B[] <Lv] Eild
A[][] H[x] Clid Hlz] S(f] &l
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2.3  Urdu-Punjabi Grammar

Grammatically Urdu and Punjabi languages have similarities. Urdu and Punjabi
both are SOV (Subject Object Verb) and free order languages. Structurally both
Urdu and Punjabi languages are same. In both languages, the sentence is
comprised of Subject and Predicate. The general sequence for transitive
sentence is Karam, Kriya , Karta and for an intransitive sentence is Karta, Kriya.
Both languages have the same types of prepositions, negation, questions,
adverbs, and pronouns including personal, object and possessive
pronouns(Web Reference 28). Table 6-16 shows different rules in Urdu and

Punjabi and their comparison.

Table 2.4: Preposition Grammar Rules in Urdu and Punjabi

Rule Urdu Punjabi
| eat without a knife T H gdt @ oo gyer gt
) AL GA U =
[preposition + noun] (mein churee ke baghair
khata hon)
she lives nearthe church 4;-(3'“/%/"L@Z:” €9 ggu T adig IS I
[verb + preposition] woh charch ke gareeb rehti
hai
he is taller than her w Mol e Jlu ggEAI A e 8= I
[adjective + preposition] | woh is se bhi ziyada taweel
hai

he came with hissmalldog | ~ ¢ j 5. | 7 |G WUE B2 I3 2 &5
[preposition + pronoun] - o ’
L L7 e HS
unhon ne apne chhootey

kuttay ke sath aaye thay

. 5 ” - . .
can you come with mer ?Uj’ﬁ'i(/;/( gﬂéwwwé?
[preposition + pronoun] tum mere sath aa satke hain

?
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Table 2.5: Negation in Urdu and Punjabi

Rule

Urdu Sentence

Punjabi Sentence

| understand you

[affirmative form]

b gl

mein tumhari baat samajh
raha hon

| don't understandyou

[negation + verb]

< @/Tw{ =l d/ejé

mujhe aap ki baat samajh

nahi aa rahi hai W It 3
this is not the correctword o B e : frg g AgE &1 9
[negation + adjective] yeh durust lafz nahi hai
don't leave me wu)?ﬁé ﬂ?jQBBTFT-F@
[imperative negation] mujhe chore kar mat jao
no problem a3 e AHfir st
[negation + noun] koi masla nahi
| don't speakFrench L"Ji.u“} Lf“‘/'/ W ¥ 23y &t g
[negation + present tense]| mein francesi nahi boltaa
she didn't visit Germany .L.J/Uf”;w”gfzg—kfl fTAs AgHA ©F 3T

[negation + past tense]

is ne Germany ka dora nahi
kya

&t St

he cannotsee us

[negative modal verb]

Cca,{;uf’;ufu

woh hamein nahi dekh sakta

€I 7S &t 2 AT

can'tshe play chess?

[interrogative negation]

e &K e

kya woh shatranj nahi khail
sakti hai ?

af €9 HW3IA &I BB

IS I ?

we will not comelate

[negation + future tense]

2
L'uf’f—z’(’*

hum der se nahi aayege

WH @9 &% &I wretgt
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Table 2.6: Questions in Urdu and Punjabi

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence
. ? Py A4 (1)
where do you live? ?!T'ZLJUL{’/ 3 fog gfde I 2
[interrogative + verb] tum kahan rehtay ho ?
— T
does shespeak Chinese* ?<—UJ!'~O'5‘”.L5( St GT It gt I ?
[interrogative verb] kya woh cheeni bolti hai ?
how muchis this? frg fds e I 2

[interrogative preposition]

M—Kig

yeh kitney ka hai ?

can lhelp you?

[interrogative modal verb]

s (S JJuréf

kya mein aap ki madad kar
sakta hon ?

St 7 33 Hee I Haw

g ?

what is your name?

[interrogative preposition]

s'q_y/(fbﬁ

tumhara naam kya hai ?

ITIEHA I ?

Table 2.7: Adverb in Urdu and Punjabi

Rule

Urdu Sentence

Punjabi Sentence

do you understand me
now?
[pronoun + adverb]

?ﬁq_mffb/|é’/;y/

kya tum mujhe ab samajh
rahay ho ?

ot SH A JE A I I

?

| need helpimmediately
[noun + adverb]

G d/),v 4 Z,

mujhe foran"
zaroorat hai

madad ki

NS 296 Hee € 7gas I

she is veryintelligent
[adverb + adjective]

4;_/|M.{Ma)

woh bohat samajh daar hai

89 53 AHSTI I

| will alwayslove you
[verb + adverb]

S aan e A
mein tum se hamesha
mohabbat karoon ga

H 393 &5 I imrg
I

can we learn German

together?

[adverb in a question]

Loy Aay
O

kya hum aik sath german
zabaan seekh satke hain ?

St Wi oS AgHs ITHT
fiyg Hae It ?
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Table 2.8: Pronouns in Urdu and Punjabi

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence
| amyour friend Ut een A H3az fifsg o
[1st pronoun + verb] mein tumhara dost hon
you speakvery fast S EREN SH Eg3 3T Ese J
[2nd pronoun + adverb] | aap bohat taiz boltay hain
he hasthree dogs A 35
g 2L EULL gre 9% 56 43 7%

[3rd pronoun + verb]

is ke paas teen kuttay hain

shecanspeak German

[3rd pronoun +erb]

F el e

woh german zabaan mein

89 TgHG IHr g J9i8

baat kar sakti hai EEREEID)
we will not come late {/TLLM;LK’(T WH 29 &% &I Wit
[1st plural pronoun] hum der se nahi ayenge
they bought milk and o 8” Foalasns I v €I & T W3 3TB I
bread unhone ne doodh aur double
[3rd plural pronoun] roti kharidi et
can you tell me vyour ¢u,f£(‘f'(uc.|égj §'F|'T ﬂ?j WET &H ©H
name? aap mujhe apna naam bta |
[1st object pronoun] Saﬁ(e h;in ? p AR 97
| will give you money s ‘%’L.‘TU: pui §§ 07 Segr
[2nd object pronoun] mein a;ap .ko paisay doonga
she wrote him a letter W%ﬁJa'LJ' fors fog ffa U39 fSftmr
[3rd object pronoun] is ne usay aik khat likha tha 7
they visited her yesterday “é J.‘:L Ul J/o’ €9 d% Gre 3% I
[3rd object pronoun] woh kal is ke paas gie
can she help us? ‘-’4—(341);*51“7”&( di @J AST Hee d9 Agel
[1st pl. object pronoun] kya woh hamari madad kar 30

sakti hai ?
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he gave them food L’W{UMLJ' @H?S@@HTEF@BT
[3rd pl. object pronoun] is ne inhen khana diya
my name is Maya 4—9.('(“/ NI &H HT I
[1st possessive pronoun] | mera naam Maya hai
your brother lives here 4—@10%&‘4 (_?J 3I3 39 iy Ifder 3
[2nd possessive pronoun] | 4ap ka bhai yahan rehta hai
her mother cooks for us - (}‘QCIE/ZL:_/&: b JJ' €A < o A BE yE
[3rd possessive pronoun] | js ki maa hamaray liye
khana pakati hai vardl J
his hobby is reading books 4-:)”3KJ|"”°Z wo/ WWT‘E'HETHE(ET

[3rd possessive pronoun]

kitaaben parhna is ka shoq
hai

our dream is to visit Paris

[1st pl. possessive pronoui

< U/w} (J&“‘V Lk
hamara khawab Paris ka

A3 Hee’ dfgn © 2

dora karna hai EES]
their house is not far : /( | €' T Wg v &JF 9
[Brd  pl. possessiv| <~ u’t//”/ Y ’ -
pronoun] un ka ghar daur nahi hai
Table 2.9: Adjectives in Urdu and Punjabi

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence

my house iswhite 1
y Swh o i /‘/ NI W3 ASE I

[noun + adjective] mera ghar safaid hai
your country isbig o ly JK%‘T ITI OH I I
[noun + adjective] aap ka malik bara hai
new books areexpensive qu ol Sy fg3rer Hidgi

e s sl 5
[plural + adjective] nai kitaaben mehngi hain
we arehappyhere wH 8 g7 3

[pronoun + verb A

adjective]

EJF Ul

hum yahan khush hain
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she has three smalldogs U‘éL’X‘UC‘JLLJ' Ere a% S5 8¢ 93 I6
[adjective + plural] is ke paas teen chhootey

kuttay hain
this language is very easy fog I S9g3 WHS I

[adverb + adjective]

lergli,

yeh zabaan bohat aasaan
hai

| have a smallgreenhouse

[adjective + adjective]

« Uhaba

mera aik chhota sa green
house hai

Ngr B9 8¢ figr Idte
Suse i)

Table 2.10: Nouns in Urdu and Punjabi

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence
ilk? -~ o
do you havemilk? ?<—ﬁ>9’J£<C~,;|Lf( A ITITIABSEAI ?
[verb + noun] kya aap ke paas doodh hai ?
| have milk and coffee NS A Tgw3 I I

[preposition + noun]

< J(/’lﬁ}}} Jhe—r

mere paas doodh aur kaafi
hai

he has three apples

[number + plural noun]

—r FutL (LY
W

is ( larke ) ke paas teen saib
hain

A (H3 ) e as 55 Ay

J6

she only has one apple

[number + singular noun]

Ao gt L (dh
e

is ( larki ) ke paas sirf aik
saib hai

for (gFt ) © I ATy
g AT I

we live in a smallhouse

[adjective + noun]

Ui

hum aik chhootey se ghar
mein rehtay hain

Wit €9 82 79 w9 &9

| like our breakfast

[pronoun + noun]

Bl 2

mujhe hamara
pasand hai

nashta

S A3 SH3T uAe 3
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Table 2.11: Plural in Urdu and Punjabi

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence
Isteak one language U Ul A s 3 g gt
[singular form] mein aik zabaan boltaa hon
we speak three languages U"&" U"L/U‘rf‘ i 36 et g9ue of
[plural noun] hum teen zubanain boltay
hain
he visits many countries €9 adt eaF T B9 dIe

[adverb + plural noun]

J I Sunb M L}!"’

woh kayi mumalik ka dora

karte hain Jo
they are happy now u:(j(i’b/“’ gagEgnr I
[plural pronoun] woh ab khush hain
she has five red shoes gre 35 UA 5% 43 96

[adjective + plural noun]

Sl blutl Ul
is ke paas paanch surkh
jootay hain

| want a sandwich without
onions

[preposition + plural noun]

abamr ML E

mujhe pyaaz ke baghair aik
sandwich chahiye

Table 2.12: Gender in Urdu and Punjabi

Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence
my sonis a student gﬁJUVg(ig'f,{ NI g B fefowrast 3
[masculine + noun] mera beta aik taalib ilm hai
her daughteris a student o b J&JJ' en < 4t fig fefenrgas
[feminine +houn] is ki beti aik Taliba hai 3
he has a tall brother forer fig S 378

[adjective + masculine]

4—(}‘45]‘/).;6(J'

is ka aik daraaz gad bhai hai
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she has a tall sister - u‘ﬁﬂ»vﬁd/w g ffa gt 3= J
[adjective + feminine] is ki aik daraaz gad behan

hai
his brothers are young U"i—””idb”idl e Id 8¢ Is
[plural masculine 1 is ke bhai chhootey hain
adjective]
his sistersare young U é’,,iuw d/J' EH T S &<t I
[plural feminine *H is ki behnain choti hain
adjective]

Table 2.13: Numbers in Urdu and Punjabi
Rule Urdu Sentence Punjabi Sentence

| have three dogs S Ul NS IS B35 I3 I5
[number + noun] mere paas teen kuttay hain
my daughter has two cats Sl ULl S At Of © 3% T 58 Is
[number + noun] meri beti ke paas do billiyan

hain
she speaks  seven o Gl 69 °3 < 95! 9
languages woh saat zubanain bolti hai
[verb + number]
my brother has one son 4.@..«6((}(/;/ NI g T fig ger I
[number + singular noun] | mere bhai ka aik beta hai
this is my secondlesson .

| y o el feg A9 g AES I

[ordinal number + noun] | yeh mera dosra sabaq hai
did you read the third <'4E—UPZ~D/U’/¢“L&-.JEJ/ St 3AN & S fazE Ut
book? i ki

kya aap ne teesri kitaab 3

[ordinal number + noun]

parhi hai ?
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Table 2.14:Tense compression of Urdu and Punjabi Sentences

Tense Form Urdu Sentence Punjabi Sentence
. Vi -0 .
| speak English uﬁw‘dzﬁw H wiard+H g I
[Present Tense] mein angrezi boltaa hon
you speak French U‘:&’j(fﬁ/ _ A edu Swe I
[Present Tense] aap francesi boltay hain
he speaks German < Ut 20 €9 FoHs S8 I

[Present Tense]

woh german boltaa hai

| visited France

[Past Tense]

y@»(u’l/z_u:

mein ne France ka dora kya

Hggm T S i

you visited Italy Uomb J12_ T Wy & facdt € &9 i3
[Past Tense] aap ne italy ka dora kya

he visited Morocco .Q(D/”KJ"K/J—J' fors H9a T ST 3T
[Past Tense] is ne marakish ka dora kya

he will drink tea o J o 89 Tg Utear

[Future Tense] woh chaye piyay ga

she will drink water Jgdtu € urer Uaatt

[Future Tense] woh pani piyay gi

we will drink apple juice WHI A T gA Uiedr

[Future Tense]

QJ/K.,,{(?

hum saib ka ras peyege
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